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PREFACE.

ONE of the works earliest announced for publication by the Oriental
Translation Fund Committee was the Sdnkhya Kdrikd, a text book
of that system of Hindu philosophy to which the term Sdnkhya is
applied, and which had been translated from Sanscrit into English
by that eminent Sanscrit scholar the late Henry Thomas Colebrooke.
The accession of the lingering illness which finally terminated in his
decease prevented Mr. Colebrooke from conducting his work through
the press, and from adding to the translation those explanations and
illustrations which the text required, and which he was most compe-
tent to supply. Upon my return to England from India, therefore,
in the beginning of 1833, I found that no progress had been made
in the publication, and that the Translation of the text alone was in
the possession of the Committee.

Being desirous of redeeming the pledge which they had publicly
given, and of accomplishing the purpose which they had announced,
the Committee thought it desirable that the Translation, in its then
existing form, should be printed ; and conceived that, as its extent was
insufficient to constitute a separate work, it would be advisable to print
it in the Transactions of the Royal Asiatic Society. With this view
the manuscript was placed in my hands, that I should render such
assistance as I might be able to afford in the correction of the press.

Conceiving that the appearance of the Translation in the pages
of the Transactions would be equally incompatible with the views of -
the Translator and the original intention of the Committee, I ven-

tured to recommend that their purpose should be adhered to, and
b
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that the Translation should be printed, as at first designed, as a
separate work ; offering at the same time to supply such annotations
as the text might seem to require, to be rendered sufficiently intelli-
gible and explicit. The Committee approved of the suggestion, and
Mr. Colebrooke’s concurrence was readily obtained.

In the meantime, in the interval that had elapsed since the work
was announced, other translations of the Sdnkhya Kdrikd had ap-
peared. The Sanscrit text, and a version of it in Latin by Professor
Lassen, had been printed at Bonn*; and the text in Roman cha-
racters, with a French translation, had been published at Paris by
Mons. Pauthier+. Many of the verses of the translation had been
also embodied in Mr. Colebrooke’s general view of the Sinkhya phi-
losophy ; and it appeared to me expedient, therefore, to make some
such addition to the work as should give it at least more novelty
than it was otherwise likely to possess. It seemed also to be a
favourable occasion for offering to Sanscrit students an exemplifica-
tion of the mode in which philosophical works are illustrated by
native commentators; and I accordingly procured the consent of the
Translation Committee to print, not only the text and translation of
the Sdénkhya Kdrikd, but the text and a translation of the oldest,
and perhaps the best, commentary upon the Kdrikd, the Bhdshya of
Gaurarapa. In order likewise to fulfil the object of attempting to
render the doctrines of both text and comment as clear and explicit
as it was in my power to represent them, I further added to the
translation of the Bhdshya a comment of my own, deriving my elu-
cidations however, to a very great extent, from the works of native
scholiasts, and giving the original passages at the foot of the page.

The scholia which have been used for this purpose are the

* Gymnosophista: sive Indica Philosophie documenta. Vol. I. Iswara Crishne San-
khya-Caricam tenens. Bonnz ad Rhenum, 1832,

+ Essais sur la Philosophie des Hindous, traduits de ' Anglais, et augmentés de textes
Sanskrits, &c.; par G. Pauthier. Paris, 1833.
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Sdankhya Tatwa Kaumudi of Vacuespat: Misra, and the Sinkhya
Chandrikd of NArRAYANA Tirtaa. The Sdnkhya Kaumudi of Rama
Krisana has been also consulted, but it is almost word for word the
same as the S. Chandrikd, and is therefore in most instances super-
fluous. I have occasionally referred to the Sdnkhya Sdra, a separate
tract on the doctrines of this school by Visnaxa Briksuu; but an-
other work by the same scholiast, the Sinkhya Pravachana Bhdshya,
a commentary on the Swtras or aphorisms of Karrva, the first teacher
of the Sankhya, according to tradition, has been of particular service,
and will be found often cited. Copies of these different commenta-
ries, as well as of the text, exist in the library of the East India
Company, and the Sdnkhya Pravachana Bhdshya was printed at
Serampore in 1821. I have, however, followed a manuscript copy,
as I did not obtain a copy of the printed work until my translation
was finished.

There was little need of the labour of collation, after the very
accurate text of Professor Lassen. I have not failed, however, to
compare the reading of the different copies, and have noticed a few
of the variations: none of them are of any great importance. Where
collation was most wanted, it was unfortunately not practicable,
there being but a single copy of the Bhdshya of Gavraripa in my
possession. The manuscript was luckily tolerably correct, but it
was doubtful in some places, and clearly faulty in others; and I may
not have always succeeded in rightly correcting, or in accurately
interpreting it. With regard to typographical errors in the present
edition of text and comment, I trust they will not be found very
inexcusable, especially when it is known that the work was for the
greater part necessarily carried on at a distance from me, during my
absence in London, and that it is the first publication in Sanscrit
printed at the Press of the University of Oxford.

Not having made the Sinkhya philosophy a subject of study in
India, I have executed my task without the advantage of previous
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preparation. The subject indeed is but little cultivated by the Pan-
dits, and during the whole of my intercourse with learned natives
I met with but one Brahman who professed to be acquainted with
the writings of this school. Opportunity was wanting to benefit by
his instructions, and I cannot therefore venture to claim exemption
from those liabilities to error to which the unassisted study of San-
scrit literature in Europe is exposed, especially when directed to
topics sufficiently obscure and difficult in themselves, and rendered
still more so by the sententious and elliptical style in which they
are treated. It is the fashion with some of the most distinguished
Sanscrit scholars on the continent to speak slightingly of native
scholiasts and Pandits, but this is the consequence of measuring
their merits by a wrong scale, and censuring them for venial inac-
curacies which often proceed from too entire a familiarity with their
subject. In all studies which native scholars professedly pursue, they
have the advantage of traditional tuition, of a course of instruction,
coming down, through successive generations, from the founder of a
system, or the author of a book, to the individual who explains the
one or illustrates the other, and from whose interpretation we may
therefore reasonably expect to learn what it was originally meant to
teach. There are also in all philosophical works, especially, brief
hints and conventional allusions, which without such aid it is not
possible to decipher, and for the proper understanding of which a
native explanation is indispensable. Without therefore in the least
degree undervaluing European industry and ability, I cannot consent
to hold in less esteem the attainments of my former masters and
friends, the Sanscrit learning of learned Brahmans.

The translations to which I have above referred are highly credit-
able to the translators. That of Professor Lassen in particular is of
great merit and accuracy, and is illustrated by annotations, in which
he has successfully cleared up many of the obscurities of the original
text. I have taken the plan of his notes as in some degree the




PREFACE. ix

model of my comment; and although I do not always concur in his
interpretations or explanations, I have found them always entitled
to attention and respect. In one or two instances, and especially in
regard to the first stanza, where I have most widely differed from
him, I have sought rather to vindicate the accuracy of Mr. Cole-
brooke, than to impugn that of Professor Lassen. Variety of inter-
pretation in such a case as that of a difficult work, on an abstruse
subject, is no more than may be expected from different interpreters ;,
and occasional misapprehension implies no want of either compe-
tency or care.

In the course of my attempts to elucidate the text, I have in a
few instances pointed out what seemed to me to offer remarkable
coincidences with the doctrines of classical philosophers. That an
intimate connection exists between the metaphysical systems of the
Hindus and those of the Greeks is generally admitted, although its
extent has not yet been fully made out. We are scarcely yet indeed in
possession of the means of instituting an accurate comparison, as the
text books of the Hindus have not been printed or translated, and
general dissertations, however comprehensive or profound, are insuf-
ficient for the purpose. The present publication will go some way,
perhaps, towards supplying the deficiency, and may afford, as far as
it extends, authentic materials for the use of those better qualified
classical scholars who may be curious to ascertain in what degree the
speculations of Plato and Aristotle correspond with those of Kapila
and Gautama, or how far the teachers of one school may have been
indebted to those of another. That the Hindus derived any of their
philosophical ideas from the Greeks seems very improbable; and if
there is any borrowing in the case, the latter were most probably
indebted to the former. It has been objected to this conjecture,
that the total want of chronology in Hindu writings renders it im-
possible to pronounce upon their date, and that it is probable that

many works regarded as ancient are really very modern, as they may
C
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have been composed long after the sra of Christianity; the notions
which they inculcate being in fact acquired from the Greeks of
Alexandria, through the intercourse between India and Egypt. That
this intercourse may have exercised a mutual influence upon some
parts of the philosophy of both countries in the first ages of Chris-
tianity—that resemblances, respectively interchanged, may be de-
tected in the mnotions of the new Platonists or Platonic Christians
and of the more modern Védantis, or in the eclectic pantheism of
the Pauraniks—is not impossible; but the Greek philosophy of that
period can scarcely have suggested the severer abstractions of the
Sankhya, and we must go back to a remoter age for the origin of the
dogmas of Karira. In truth, the more remote the period, the closer
the affinity that seems to prevail; and as far as we are acquainted
with the tenets of the Ionic and Italic schools, it is with them that
Hindu philosophy, unalloyed with pantheism, seems to claim kin-
dred, rather than with the mysticism of Plato, or the subtleties of
Aristotle. The metempsychosis itself is an important feature in this
similitude: for this belief is not to be looked upon as a mere popular
superstition ; it is the main principle of all Hindu metaphysics; it
is the foundation of all Hindu philosophy. The great object of their
philosophical research in every system, Brahmanical or Buddhist, is
the discovery of the means of putting a stop to further transmigra-
tion ; the discontinuance of corporeal being; the liberation of soul
from body. That such was the leading principle of the philosophy
of Pythagoras we learn from ancient testimony, and it essentially
influences the speculations of Plato. Concurrence in this principle
involves agreement in all the most important deductions from it, and
establishes, if not a mutual interchange, at least a common origin,
for much of the oldest philosophy of the Greeks and the Hindus.
This is a subject, however, to which I can here but thus briefly
allude, and to which I would rather invite the attention of some of
the eminent scholars of whom the University of Oxford has reason
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to be proud, than impair its interest by my own less compete‘nt‘
attempts at its elucidation. '

The whole scope and leading tenets of the Sinkhya philosophy
have been most accurately described by the late Mr. Colebrooke, in
the Transactions of the Royal Asiatic Society, from various original
authorities, including that now published, the Kdrikd, or rather
Kdrikdgs, of the Sinkhya system; the term designating a collection
of memorial verses, of apothegmatical stanzas, in which the chief
tenets of the school are textually and dogmatically stated. The
Sankhya philosophy is so termed, as Mr. Colebrooke has mentioned,
because it observes precision of reckoning in the enumeration of its
principles, Sidnkhya being understood to signify ‘ numeral,” agreeably
to the usual acceptation of Sankhyd, ‘number; “and hence its
analogy to the Pythagorean philosophy has been presumed.” The
term is also explained, however, as Mr. Colebrooke proceeds to men-
tion, to denote the result of deliberation or judgment, such being
one sense of the word Sankhyd, from which Sdnkhya is derived.

Agreeably to the purport of the word Kdrikd, ‘a technical or
memorial verse,’ the following work consists of a series of stanzas
systematically arranged, though not always obviously connected ; and
asserting principles, rather than discussing arguments. The tract
opens with an explanation of the object of this and of all philosophy,
ascertainment of the means by which the pain of corporeal existence
may be finally and absolutely remedied, and the soul freed for ever
from body : this is declared alone to be philosophy, or the knowledge
of the real nature of all that is, agreeably to the Sdnkhya enumera-
tion of things. These things, in number twenty-five, are briefly
indicated with reference to their relative character, as producing or
produced ; and the work then pauses to explain the means by which
they' may be known, or perception, inference, and authority. Re-
verting then to such of the twenty-five things or principles as are
imperceptible, especially to the first material cause, and to soul,




Xii PREFACE.

logical proofs of their actual existence are adduced, and the points
in which they agree or differ with other things, and with each other,
are described. We have then an explanation of the three essential
qualities of things; purity or goodness; imperfection, foulness, or
passion ; and indifference, stupidity, or darkness. The existence of
a general, imperceptible, unseparated, universal cause, the substance
of which all is made, the eternal matter of the Greek cosmogonies, is
then argued; and, as a consequence of its existence, that also of a
spiritual nature, or soul, is asserted. The properties of soul are then
detailed. We have next the twenty-five Tatwas, ¢ categories or prin-
ciples, of the Sankhya philosophy severally described. These all
resolve themselves, as may be inferred from what has preceded, into
but two, matter and spirit, nature and soul; the rest are all the
progeny or products of nature, evolved spontaneously through the
necessity of nature’s providing for the two purposes of soul, fruition
and liberation. These products are, intelligence ; egotism or indivi-
duality ; eleven senses, ten external and one internal, or mind; five
rudimental elements, or elements of elements; and five gross or per-
ceptible elements, ether, air, water, fire or light, and earth. The
description of these different categories, of their mode and objects of
acting, of their modifications, and of their effects, occupies a con-
siderable number of Kdrikds. We have then a general account of bo-
dily condition of two kinds, subtile and gross; the latter perishing at
death, the former accompanying and investing soul through all the
migrations to which the various conditions of the intellectual faculty,
or virtue and vice, subject it. Those conditions are then detailed at
length, and in all their modifications, constituting what is called
intellectual creation, or life, consequent upon conduct, originating
with the intellect. But, to give effect to these modifications, form,
as well as life, is said to be necessary; and hence results personal or
bodily creation of various descriptions. Bodily existence, however,
is described as confinement and pain, from which soul is anxious to
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be exempted. Nature is said to labour also for soul’s liberation, and
to supply the means, in the display which it makes of its products,
until soul, fully possessed of their real character and tendency, is
represented as casting away all notions of individuality and self, and
is no more condemned to bodily incarceration. The work closes
with stating that these truths were taught originally by Kariva
to Asuri, and by him to Pancmasikma, from whom it descended,
through repeated generations of disciples, to Iswara Krisuna, the
author of the Kdrikds. The date of this writer is not known, but
Mr. Colebrooke considers GauraraApa, the scholiast on the Kdrikd,
to be the same as the preceptor of the celebrated teacher Sankara
Acuirya, whom there is reason to place in the eighth century.
How long anterior to this the Kdrikds existed in their present form,
we have no means of knowing, but they were avowedly subsequent
to other standard compositions of the school, and evidently repre-
sent doctrines of high antiquity, doctrines exhibiting profound re-
flection and subtle reasoning ; although, like all the efforts of human
intellect to penetrate unaided the mysteries of existence, wholly
unavailing, and too often ending, as Cicero complains, in doubt
and impiety: “Cogimur dissensione sapientum Dominum nostrum
ignorare.”

Some excuse is perhaps necessary for having delayed to publish
the present work so long after the Committee of the Oriental Trans-
lation Fund had sanctioned its publication. The work, as it is now
offered to the public, was ready for press in the course of the year
following that in which it was undertaken. Being desirous, however,
of printing it at Oxford, where the University had liberally resolved
to provide its Press with two new founts of Devanagari letters, I was
under the necessity of awaiting the completion of the types. As
soon as one fount was supplied, the text was printed. It was my
wish to have employed the other and smaller fount for the citations

which accompany my Comment; but that fount being not yet cast,
d
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I have thought it preferable to incur no further delay. It is scarcely
doing justice to types of the size here employed to place them in

juxtaposition with characters so much smaller as those of the English

alphabet ; but looking at them by themselves, in the pages of the

text, I think they will be found to wear a more genuinely Oriental

aspect than any that have yet been fabricated in Europe.

OXFORD,
July 1, 1837.

SANKHYA KARIKA
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VARIATIONS AND CORRECTIONS.

THE text of the Kdrikd has been in the first instance derived from a
copy in the handwriting of. Mr. Colebrooke, which he had prepared for
the press. I have collated this with Professor Lassen’s edition and with
a very good manuscript in my own possession. Besides these, the differ-
ent commentaries include the text, and the Sdnkhya Pravachana Bhishya
cites many verses of the Kdrikd. Altogether, therefore, the text may be
considered as printed upon a collation of eight copies, which may be thus
referred to: A. Mr. Colebrooke’s transcript; B. my MS. copy; C. Pro-
fessor Lassen’s edition ; D. the text in GAURAPADA’s commentary ; E. that
in the Sdnkhya Tatwa Kaumudi; F. that in the Sdnkhya Chandrikd ;
G. that in the Sdnkhya Kaumudi; and H. the passages of it in the Sdn-
khya Pravachana Bhdshya. Of the Sdnkhya Tatwa Kawmudi 1 had three
copies, and two copies of the Sdnkhya Chandrikd. 1 had but one copy of
the Bhdshya of GAURAPADA.

P.1. L. 1. ACfHETAS A.D.G. WSUITAS B.C.E.F.

P.2. 114 %‘@t €W would be more correctly %@i:‘@: Wilkins, r. 53.
In noticing this deviation from rule, however, my chief object is to ob-
serve, that such deviations are frequent in the MSS., and that, although
I have corrected some of them, I do not regard them in all cases as errors
or inadvertencies: they seem in general to be intentional, and to be de-
signed for the sake of greater perspicuity.

P.3. 1.9. Forﬁwﬁreadﬁﬂﬁ
P.5. 1.17. Formreadm

P.5. 1.18. Wﬁ'lwm As intimated in the translation (p. 21),

these words are of questionable import, and possibly erroneous. The
)




~ VARIATIONS AND CORRECTIONS.

want of another copy renders their correction hazardous, but in all pro-
bability the first term should be AT or 'ﬂﬁ'l'ﬂT:l\ ordinarily ‘light’ or
‘shining,” but perhaps here said to denote TH ‘abode, place;’ or the
construction may be AAAT — TEESTH  implying © conformity,
adaptation,” from S+ ‘according to,” and SHTH ° to sit.’

P.6.v.6. 'H'Fﬁﬁl'——m D.

P.8.v.8. H@—‘G’@ G. which Professor Lassen has followed. All
the other copies concur in the first reading, which the sense of the verse,
as explained by the scholiasts, requires.

P.10. 1.11. For ‘Etf read ECI

P.11. 1.4,5,7. Some blanks occur in this part of the MSS. of the
Bhdshya, which have been conjecturally supplied ; as, HWUA] - W
and WUTAHT - - I A AT - - TIATH and TAT HTATAT - - TLTH

How these have been supplied may be seen in the respective passages.
P.11. 1.11. For '3‘551 read ‘IE‘EE[
P.12. 1.10. For AT and NATHAT read O
P.13. 1. 2. For H’ﬂ'ﬂ%ﬁ read H’ﬁﬂ'ﬂfﬁ

- P.13. v. 13. Professor Lassen changes Wwﬁi to mﬁ which
he derives from ¥¥ ‘stabilire, firmare.” All the MSS., however, read the
word with the cerebral, not the dental sibilant, and there is no doubt of
their accuracy. The rule of Panini by which a radical § is changed in
inflexion to §, w |: | not applying to this word, which is derived
from m cl. 5 and 9. This root is the subject of a special rule, by
which it is provided that after a preposition containing the vowel ¥ or I
the radical ¥ shall be changed to §. Of course after |, ® is changed to
Z, making SUTRI. The original rule is Panini, 8. 3. 67. TR |

WH] | TR YTAEITEH | AR T el STl g8
W.\Q'i‘: I fedTa aftenatia; to which we may add SU¥
WT{H, whence SUERTH

P.16. 1. 14. "ETEQITE'.T\FT has been substituted for the TETA§IA of
the MSS., which is evidently incorrect. ‘




VARIATIONS AND CORRECTIONS.

P. 16. 1.15. For AGHWTRIA read mg‘qnmﬁ

P.16. v.17. H. reads HET-I‘ for WATA. The sense is the same.

P.16. 1.18. For HTY read m
P.17. L. 7. For SHRATAT read N&ATHT
P.17. v.18. For TAA—3"H B.D. Either word is correct.

P.19. v.20. Hﬂ{ﬁﬁ:{ B. D. omitting {FH' The sense is unaf-
fected, and the metre is preserved by reading the final syllable long.

P.19. 1. 8. The third word should be IETHIAT

P.19.1.19. For a'a'fﬁ' ﬁw read aﬁfﬁ'ﬁwﬁ

P.20. 1.9. For (37T read HfG3ITEAT:
P.21. 1. 1. For ﬂ'ﬁ'ﬂ\‘ read 'ﬂ"ﬁﬁ

P.22.v.24. The second line is read ﬁ'ﬁe;q TRICTRA A qﬁﬁa
B. and THEARITUE-ATT: U EWURA: D. The sense is much

the same, but the last is wrong as to metre. It is evident also from the
comment that follows that it is a mistake, and that the final words should

_ﬂﬂm@rﬁ'ﬁ being the explanation of qTH
P.23. v.26. GTYURATIA B. UTUET: E. In the first line, THAR

T[T@ﬂﬁl is the reading of B.C. E. F. but D. confirms the text, not only
by the same terms, mﬂ but by explaining the term m
P.24. v.27. WE:[QA E.F. WB C.D. The difference

involves a difference of interpretation, as noticed in the Comment (p. 99).
The explanatlon of the Bhdshya, D, is so clearly incompatible Wlth the

reading m that in the first instance I corrected it to m
as in the same page, 1. 15, 18, which should be read, agreeably to the MSS.,

LG HE: .
P.24.1.23. For . %ﬂ read LY %HT, and for ?EJI W read i’gt q
P. 25. v.28. E‘Cl'l‘ﬁ",g B.D. ﬁ'{l’{ C.D. The variations are immaterial.

P.25. 1.12. For TfCWAY HeHIEAT: read AICURHS I/t
P.26. 1.6,7. For JTafgaed read Jfaftfgzen
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P. 26. 1. 3, &ec. WT-I ought perhaps to be m See Translation,
p- 105.

P. 26. 1. 22. Afterm some such word as H‘f‘ﬁ should be in-
serted, although it is not in the MS.: it occurs in the passage when
repeated in p. 3%

P.27.1.8. For 3R read 39

P.29. 1. 3 and 15. For IEa{—T&TIA read JGfra—iTggtin
P.29. 1. 4. For WRTNTATFA read HRTIA T

P.30.1.11. For UTH TH read HTATHY

P.30. 1. 14. SN9TQTH, which is the reading of the copy, should pro-
bably be W ¢ after departure’ or ¢ death.’

P. 30. 1. 21. For WA read WSl

P.31. 1. 6. Y€EY has been conjecturally supplied, the writing of the
copy being very indistinct. '

P.31. 1.16. The MS. has Q&ITI Whi.(\:h has no meaning, and has
been therefore conjecturally changed to YT

P. 31. 1. 20. Instead of V\l'ﬁ'(' m it is possible that the phrase
should be mﬂiw& ‘from the influence of iniquity.’

P.33. 1.11. A passage has been here omitted : it should run,

TAATSH G ECE | TLEAUS Ay S1wy i
Tt | mmﬁq;;f&rﬁ\m {ﬁ'-l‘ It has been given in the

Translation, p. 137.

P. 33. 1.18. For ‘Fa‘gﬂ'ii read ﬁm

P. 36. v. 47. STHRE D. which is allowable.
P.37. 1. 4. T-IWTIHTETQ was read in the MSS. TFFITEHETE which

was evidently an error.
N N
P.37. 1.18. For AARICH read AR

P.38. 1. 1. The MS. has fqusarsf®qieaTHa which the sense

shews to be erroneous.

P.38. 1.11. For @'ﬂ read {ﬁ'ﬂ'l‘




VARIATIONS AND CORRECTIONS.

P. 38. v. 50. WWT&H‘WWGE The difference is unimportant. F.
has WTTTGEHT which is incorrect ; ﬁ'ﬂﬁm D; and D.F. read
BSI'ﬁTF{HT for WA

P. 39. 1.9. After ATY insert 'Fﬁ'ﬁ e

P.40. 1.9. For SHTHIT read m

P. 40. v. 53. The reading of this verse is materially varied in D, al-
though the sense is substantially the same :

= ﬁ ° \\E;. LN i# * ﬁ

A SFfay qAEASE ur @ |
Professor Lassen has .ﬁﬁrfﬁ'w, which is not warranted by any MS. and
although perhaps a defensible, is an unusual form of the derivative. G. has

A ﬁ [
S .
P. 42. v. 56. W D and the variation is advisedly, as appears
by the comment.

P. 43. v. 59. HTATH TRITA—UTITT D. But the term of our text
is used in the following comment.

P. 43. v.60. For ITfA—F&A D.

P. 44. v. 61. Wﬁﬁ ggiFIT(T-l"( C; which is manifestly wrong.

P.44. 1. 6. Although suspecting some error in this citation, I had no
means of corrécting it. Before printing the translation, however, I met
with the passage correctly given in the commentary of MADHUSGDANA
Gupta upon the Bhagavad Gita, and have rendered it accordingly in

p. 172. Tt should be, AT ATATTSAATHA: HTG FAT:

P.44. v.62. WEATATAASST E; and SHRT is explained TFITIUTY
WA The particle is not inserted in any other copy. C. is singular in
the order of the words, and transposing 'ﬂ"ﬂ'ﬁ' and TSR

P. 45. 1. 5. Instead of M read '»El'ﬁil‘w

P.46. v.66. A.B.E.F.G. agree in reading SACHAMLN, although, as
Professor Lassen justly objects, «“ metro refragatur.” D. gives the cor-

recter reading JUTAHT, explaining it SUTAT FAFT TH T3 Wy

P
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This copy also varies in the beginning of the hemistich : t’TE[ {ﬂ'i;‘ﬁm

TH TR A UCAH
P.47. 1. 4. For W read E'EETET

Other variations than those specified above may no doubt be dis-
covered in different manuscripts, and even in those which have been
consulted ; but they are in general palpable blunders of transcription,
unworthy of the honour of being perpetuated in print.
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